
Parts List
Letter Description Quantity
A Main Mesh Panel 1
B Vertical Upright Tubes 2
C Wing Mesh Panels 2
D Support Feet (Upper & Lower)   4
E Support Foot Insert 2
F Carriage Bolts 4
G Hand Nuts 4
H Threaded Rods 4
I Flat Clamps 4
J Bent Clamps 4
K Upper Tubes 2
L Wing Nuts 2

  
 

 

La liste des pièces
Lettre Description Quantité
A   Panneau principal engrené 1
B   Tuyaux verticaux debout 2
C    Panneaux engrenés d’extension 2
D    Pieds d’appui (supérieurs & inférieurs) 4
E    Insert support de pied  2
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H   Baguettes filetées 4
I    Serre-joints plats 4
J   Serre-joints coudés 4
K    Tuyaux supérieurs 2
L    Écrous à ailettes 2
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Lista de partes
Letra Descripción Cantidad
A Panel principal de Malla 1
B Tubos rectos verticales  2
C Paneles de ala hecho de malla 2
D Apoyo de pata (superior y más bajo) 4

2Inserto de soporte del pieE
F Soporte de perno 4
G Tuerca de mano 4
H La barra enhebrada 4

4analp aparGI
J Grapa doblada 4
K Tubos superiores 2
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Thank you for purchasing the PetShield™ Travel Barrier.
We are confident that this product is the best on the market, and will exceed your
needs. Please take a moment to familiarize yourself with all of the included parts
listed below. If anything is missing, contact your dealer immediately. The PetShield™
Travel Barrier is easy to assemble. However, it is a step-by-step process. Please be
patient and take your time. The letters in the instructions refer to the diagram.
Gracias por comprar el PetShield™ la Barrera de Viaje.
Estamos seguros que este producto es el mejor en el mercado, y excederá sus necesidades.
Tome por favor un momento de familiarizarse con todas las partes incluidas en la lista más
abajo. Si algo falta, contacte su comerciante inmediatamente. El PetShield™ la Barrera de Viaje
es fácil de reunir. Sin embargo, es un proceso de paso por paso. Por favor de ser paciente y
tome su tiempo. Las cartas en las instrucciones se refieren al diagrama. 

Merci de votre achat de la barrière de voyage PetShield™.
Nous sommes certains que ceci est le meilleur produit du marché au présent et 
surpassera vos besoins. S’il vous plaît prenez un moment pour vous familiariser de toutes les
pièces comprises et notées ci-dessous. Si vous découvrez qu’il y manque une pièce, contactez
votre distributeur dès que possible. L’assemblage de la barrière de voyage PetShield™ est tout
précis, mais le procès est pas à pas. Il vous faut avoir un peu de patience et ne pas vous
dépêcher. Les lettres dans les instructions 
s’appliquent au diagramme.
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＊Note : Some parts are 
     assembled at manufacturer.
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Antesqueusted Empiece Avant de commencer 
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FOR ASSEMBLY + INSTALLATION VIDEOS PLEASE SEE OUR WEBSITE:
WWW.GMIGATES.COM 

Feet

Support Foot Insert(E).

Support Foot Insert(E)

Soutien pied Insérer(E).

Soutien pied Insérer(E)

Soporte Pie Insertar

Soporte Pie Insertar(E).



Install Main Mesh Panel (A) in Vehicle. Install main 
barrier section vertically in back of vehicle against the 
back of the rear seat centered from side to side. 
Adjust Wing Nuts (L) up the Threadad Rods (H) until 
the support feet(D) are pressing firmly against the 
roof and floor of the vehicle.

Instalar paneles de Malla. Instale la sección principal de la barrera
verticalmente detrás del vehículo contra la espalda del asiento de atras
centrado de lado al lado. Ajuste las Palomillas (L) arriba las Barras 
Enhebradas (H) hasta que los pies de apoyo(D) aprieten firmemente 
contra el techo y piso del vehículo.

Installation des panneaux engrenés. Installez verticalement la partie 

principale de la barrière à l’arrière du véhicule contre l’arrière du siège
arrière concentrée de l’un côté à l’autre. Montez les écrous à ailettes (L)
sur les baguettes filetées (H) jusqu’à ce que les pieds d’appui(D)s’appuient
fermement contre le toit et le plancher du véhicule.

For more information:
Para más información:
Plus d’information:

GMI®
2671 Owingsville Road

Mt. Sterling, KY
40353

USA
(877) 242-8392
www.gmigates.com
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mesh panel. Place Bent Clamps (J) on one side of main 
mesh panel. Insert Carriage Bolt (F) through the

is

Bent 
Clamp, the main mesh panel, the wing mesh panel and 
then through the Flat Clamp plate (I). Place flat clamps
on facing the bent clamp. Install Hand Nut (G) on flat 
clamp side and tighten. Repeat Step 5 to install the 
other Wing Mesh Panel.

Manu al de lnstruccion    Maunal D’emploi
INSTRUCTION MANUAL
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5 Install Main Mesh Panel. Place one Wing Mesh Panel(C)
in correct location for your vehicle width against the main
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